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Συνδρομή έτησία προπληρωτέα | 
Δια τδ ’Εσωτερικόν Δρ. §  |
Δια τδ ’Εξωτερικόν Φρ χρ. 8  1

ΓΡΑΦΕΙΟΥ ΔΙΕΥΘΥΝΣΕΙΣ I
Όδός Σταδίου άπέναντι 

’Αρσάκειου Παρθεναγωγείου |

Γ ρ α φ ε ι ο ν  άνοικτόν καθ’ | 
1 Ικάστην άπό 1 0 — 12 π. μ.

| Πατα παρτήρησις έπί τής |
| άποστολής του φύλλου γίνεται | 
I δεκτή μόνον Ιντδς όκτώ ήμερων. §
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η μ ΐν  κ α ί π α ρ ’ ά π α σ ι το ΐς σ ντ ιπ ροσω πο ις  ημώ ν .

1 Δ·.α τα άνυπόγραφα αρθρα εύ- | 
| θύνεται ή συντάκτις  αύτών κυρία | 
| Κ α λ λ ι ρ ρ ό η  Πα ρ ρ έ ν .

| Τα πεμπόμενα ήμίν χειρόγραφα ί 
| δημοσιευόμενα ή μή δεν Ιπιστρε- 
!  φονται. — Άνυπόγραφα καί μή 
| δηλοΰντα τήν διαμονήν τής άπο- 
= στελλοόσης δεν εΤναι δεκτά. —
| Πδ σα άγγελία άφορώσα είς τάς 
| Κυρίας γίνεται δεκτή.

Α ί μεταδάλλονσαι διεόθυνσιν 
όφείλουσι να άποστέλλωσι γραμ- 
ματόσημον 80 λεπτών πρδς !κ- 
τόπωσιν νέας ταινίας.
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

Τδ Πάσχα καί ή Πασχαλιά. — Ή  Αδτοκράτειρα τής Αδστρίας 
’Ελισάβετ καί ή ’Εφημερίς τών Κυριών. — *Η Λειτουργία τοϋ με
σονυκτίου ?ν τώ γ,ωρίω (δπό κ. Καλλιόπης Κυριακίδου)—Ή Μυρτιά 
( π ο ί η μ α  όπδ κ. Άγαθονίκης Άντωνιάδου). — ΓυναικεΤαι τέχναι' μο
νογραφία τών τριχάπτων (δπό κ. ‘Ελένης Κωνσταντινίδου). — Τά 
κατά τδν Ιν Όλλανδίφ Φιλελληνιχδν Σύλλογον (όπο κ. Αικατερίνης 
Λάμπρου). — Η γυνή ίατρδς κατά τον XIX αιώνα. — Ποικίλα. — 
’ Αλληλογραφία.— Συμβουλή. —Συνταγή.— Έπιφυλλίς.

ΤΟ ΠΑΣΧΑ ΚΑΙ Η ΠΑΣΧΑΛΙΑ
Ψ άλλε γλυκόφωνος άηδώ ν! Τόνισον τό ωραιότατου και 

μελωδικώτατον άσμά σου ! Χαιρέτισον τήν ημέραν ταύτην, την 
μόνην ήν ή φύσις εορτάζει άπό κοινού μετά τής άνθρωποτητος. 
’Έκλεςον ώς προσφιλές ενδιαίτημα ώς μεγαλοπρεπή και ιερόν 
θρόνον, ώς εξέδραν, άφ’ ής θά ψάλλης τό (.(.Χριστός μ α ς  
Α ν ία τη ))  ο όχι κοινόν τ ι όπωροφόρον δένδρον, ουχί την π λα -  
τύφυλ,λον Πλάτανον ή τήν παχύσκιον Λεύκην, αλλά  τό δεν- 
δρον τής Α γ ά π η ς , τό άφιερωμένον είς τόν πρώτον καί άγνόν 
τού Θεού πρός τόν άνθρωπον έρωτα, τήν γλυκεΐαν Π α σ χ α λ ιά ν  
ήτις σέ αναμένει άνοικταϊς αγκαλαις.

Ηδε την. "Γμνήσον τά ώραϊον καί μετάξινον φύλλωμά
της. Θαύμασον τούς πλουσίους βότρυς, εφ’ ών τοσα ανθύλλια  
άναρτώνται μυρονόλα, προκλητικά, συμβολοποιούντα δια τών 
ερυθρών ωοειδών καλύκων των τήν χαρμόσυνον ταύτην ημέ
ραν. ”Ιδε ότι ό φωτάναξ ήλιος έπ’ αύτήν βάλλει σήμερον τα. 
χρυσά βέλη του, άτινα έξωραί'ζουσι διά μυριων αρμονικών 
άποχρώσεων τό άνθοφόρον σύμπλεγμα, όπερ ή φύσις θετει 
πρό τών ποδών σου. "Τμνησον μέ τήν γλυκείαν και εναρμό- 
νιον γλώσσαν σου, μέ τό μαγευτικόν και θεσπεσιον άργανον 
σου, τό δένδρον τού Χριστού, τό δένδρον τής γα ρ ά ς  χαϊ 
Αγάπης.

Ό  κόσμος αγνοεί τήν ιστορίαν του, αγνοεί τόν προορισμόν 
του. Δ ίδαξέ τον, άηδών μου, οτι ή Π ασχαλιά έβλάστησεν, 
ήνθισεν, άνεφάνη είς τόν βοτανικόν ορίζοντα εν Ά σ ία ,  τήν 
ημέραν καθ ’ ήν ό Χριστός μας άνέστη. Ό τ ι  ή φύσις άνέλαβεν 
έργον υπερφυσικόν, οτι έτέλεσεν επί τριήμερον αγώνας άκατα  
λογίστους, όπως έν μέσω τής τόν αγρόν κατακαλυψάσης λευ- 
κακάνθας, έκ τών έγκάτων τής έπί τριήμερον πενθηφορούσής 
νής δώση τήν ζωήν είς δενδρύλιον συμβολικόν, όπερ ή θεία 
Πρόνοια προώρισεν ώς τόν ηθικόν σύνδεσμον τού Πλάστου μετα  
τής πλ.άσεως, ώς τόν απόστολον τής αγάπης πρός τήν π λα- 
νωμένην ανθρωπότητα, τόν συνοδεύοντα τούς άγιους τής θρη
σκείας μας Αποστόλους, τούς άπό τής Ά σ ία ς  εις τήν Ευρώ
πην μετενεγκόντας τά  σπέρματα τού Χριστιανισμού. Ό π ω ς  
δέ ή διά τού τριημέρου τού Χριστού μας θανάτου καθα- 
γιασθείσα γλυκεία αυτού θρησκεία μετηνεχθη άπο τής Ασιας 
είς τήν Ε'.’ρώπην, άπό τής Α νατο λής είς τήν Δύσιν, οΰτω καί 
ή Π ασχαλιά τό σύμβολον τής αγάπης καί τής πίστεως μετε- 
τοπίσθη έκεϊθεν είς τούς αγρούς μας, είς τούς κήπους μας, εις τα  
δάση μας, μυροβολούσα καί άρωματίζουσα τήν ατμόσφαιραν κα
τά  τήν άγ ίαν ταύτην καί χαρμόσυνον τού Χριστιανισμού εορτήν.

Τής Π ασχαλιάς σύντροφος άχώριστος είναι ή άθώα και σε
μνή λευκάκανθα, έξ ής ο μαρτυρικός τού Χριστού μας στέφανος 
ήν πεπλεγμένος. Ή λευκάκανθα είναι ίο  Σύμβολον τής ελ- 
πίδος, διότι μόνον έπί τον έξ αύτής στέφανον τού Χριστού ήλ 
πισεν ή άνθρωπότης συγχώρησιν. Ίόου δ ιατ ί πριν η η Πα
σχαλιά. άνθιση ή λευκ-ακανθα αγαπά να περιελισσηται, να 
έναγκαλίζητα ι αύτήν. Είναι ή φυσική μητηρ της, αφού η ελ
πίς προηγείται τής Ά ναστάσεω ς. Ψ άλλε, ώ άηδών μου, τήν 
Ε λ π ίδ α , Πίστην καί Α γ ά π η ν , σύ ο θμνωδός τής πίστεως,
σύ ο φυσικός κήρυξ τής αλήθειας.

Ό  ’Ιησούς ένεφανίσθη πρώτον είς γυναίκας καί δ ι ’ αυτών
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έκήρυξε τήν άνάστασίν του. Κ αι ή φύσις σε εκλεγεί ώ; ά γ 
γελον τ ι ς  χαρας, ώς τό [¿όνον πτηνόν ό'περ έλκει εκ γυναικός 
τήν καταγω γήν, οχερ ίνα ρη την χ ιστιν και αγαπην προ- 
Δώση άπώλεσε χάσαν άνθρωπινην αυτού ιδ ιότητα. Ψ άλλε 
λοιπόν τήν Π ασχαλιάν ρας, χωρίς να λησρονής την λευκακαν- 
θαν. Ε κείνη Δέν θά υπήρχεν άνευ αυτής, ού; δεν θά υπήρχεν 
άνάστασις άνευ θανάτου. Ή  Π ασχαλιά συρβολοχοιει τήν Α 
γ ά π η ν  καί τήν Χ α ρ ά ν , fa  σήρερον χανηγυρίζορεν, ένώ ή λευ- 
κάκανθα είναι το σύρβολον τής ρελλουσης ζωής, τής ρ,Αλου- 

σης αιωνιότητας.

---------------   ¿sicacgs-—----------

II ΑΥΤΟΚΡΑΤΕΙΡΑ ΤΙΙΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ ΕΑΙΣΑΒΕΓ ΚΑΙ II 
«ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ»

Χαρρόσυνον ειΔησιν άναγγέλει σήρερον ή ((Έφηρεοί; των 
Κυριών» πρός τάς εύγενεΐς συνεργάτιΔας καί συνΔρορητρίας 
αυτής.

Γυνή έξοχος τό πνεύμα καί τήν καρΔίαν, κεφαλή έστερρένη 
Διά του Διπλού στέρρατος τής Αΰτοκρατορικής ισχύος καί τής 
ρεγαλοφυίας, βασίλισσα ύπερτέρα του αΐώνος, έν ώ έγεννήθη, 
λάτρις τής νεοελληνικής γλώσσης καί κάτοχος αυτής ή Α. 
Μ. ή Αύτοκράτειρα τής Αυστρίας ’Ε λισάβετ εύηοεστήθη 
να καταταχθή  ρεταξύ των άναγνωστριών ήρών.

Παρά τήν γλυκείαν καί σ ιπ τήν βασίλισσαν ήρών ’Ό λγαν, 
τήν έν χάσι πρωταγωνιστούσαν, τήν έκ των χρώτων ρεταξύ των 
άναγνωστριών ήρών καταταχθεϊσαν, τ ιρ α  σήρερον τήν ((Έφη- 
ρερί^α τών Κυριών» καί ή φιλελληνίς τής Αυστρίας Αύτοκρά- 
τειρα, ή τήν ώραίαν τών Ελληνίζουν νήσων Κέρκυραν ώς Δευ
τέραν αυτής πατρίΔα θεωρούσα, ή έν τή ελληνική γλώσσα) 
ρ ε τ ’ αληθούς άχολαύσεως έντρυφώσα. *Η σύζυγος τού ένΔό- 
ξου καί τοοχαιούχου τής Αυστρίας αύτοκράτορος Ίωοήφ 
Δεν άχα'ζιοΐ νά άφιερόνη τινάς τών χολυτίρων στιγρώ ν της 
εις ρελέτην τών ασθενών Δηροσιογραφικών Δοκιρίων τών Έ λ-  
ληνίΔων.

'Υχεοήφανοι καί ευτυχείς έχί τή τιρ.ή ταύτη  έχαναλαρ- 
βάνομεν καί χάλιν ένθουσκόΔεις ότι ό αιών ήρών είναι ό αλη
θής τής χροόΔου αιών, καθ’ 8ν αί εκ χεριφανών γόνων κατα-  
γόρεναι βασίλισσαι έννοούσαι υπέρ χοτε άλλοτε τά  υπό τής 
ευγενείας καί τής υψηλής θέσειυς τιυν έχιβαλλόρενα αύτα ϊς κα
θήκοντα συντελούσι Διά τής ηθικής υποστηρίξεους τοιν εις τήν 
χρόοΔον καί έξύψωσιν τού γυναικείου φύλου.

Η Λ Ε Ι Τ Ο Υ Ρ Γ Ι Α  Τ Ο Υ  Μ Ε Σ Ο Ν Υ Κ Τ Ι Ο Υ  ΕΝ ΤΩ ΧΩΡΙΟ
Οι συγγραφείς όλων τών αιώνων έξύρνησαν τήν ρυστηριώΔη 

χοίησιν τού ταχεινού κοιρητηρίου της εξοχής, τής ΰστάτης καί 
ρονήρους ταύτης κατοικίας, ένθα ή αιώνιο; άνάχαυτις ούΔέχοτε 
τα ο ά ττετα ι, ώς εις τά  κοιρητηρια τών χόλεων εκ συνεχών καί 
θορυβωΔών επισκέψεων.

Τίς Δεν συνήντησε κατά  τάς θερινά: έκΔροράς του Διά υ,έ- 
σου τής εύηλίου έξο/ής, τήν ρελαγχολικήν έκείνην γωνίαν, πε- 
ρικλείουσαν τήν άο/αίαν εκκλησίαν, ένθα αί κυχάρισσοι καί 
τά  άγριολούλουΔα, ών τήν ορμήν οΰΔείς κηπουρός άνέστειλε,

καλύπτουσι τούς άχλούς ξυλίνους σταυρούς Διά προστάτιΔος 
σκιάς, ένθα ή γαλήνη Δεν ταράττετα ι είρή υπό τής ύπολαΐ. 
Δος, προσαγορευούσης τάς ακτίνας τού ήλίου, ή υπό τής άη- 
Δόνος έχαναλαρβανούσης εις τό άστρον τών νυκτών τό ρελω- 
Δικόν άσρα της.

Σήρερον είναι ή νύξ τού Πάσχα. Τό θέαρα ήλλαξεν. Γ λ υ 
κεία καί ποιητική ρελιρΔία είναι Διακεχυρένη άνά παν ση- 
ρεΐον τής κατοικίας ταύτης τών αποκλήρων τής ζωής.

Ώ χρά έτι έκ τής πάχνης έν προς Ιν τά φύλλα τής έκα- 
τοντούτιΔος Δρυός, ήτις υποστηρίζει τήν ήριάνοικτον κιγκλίΔα, 
έκάλυψαν τό έΔαφος, αφού ό χειρερινός άνερος χεριήγαγεν 
αυτά άπό τάφου εις τάφον, άχό σταυρού εις σταυρόν. Πυ
κνή ορίχλη έκτείνουσα τήν φαιάν άραχνοειΔή σινΔόνα της έπί 
τού έΔάφους, ήφάνισεν ύπά τήν όροιόρορφον αυτής άτροει- 
Δή καλύπτραν τούς τάφους καί τόν οφιοειΔή Δρορίσκον τον 
άγοντα από τής κιγκλίΔος ρ-έχρι τού πυλώνος, έν τώ  ρέσω 
τόσων ευσεβών καί προσφιλών άναρνήσεων. Τό άσρα τής 
άηΔόνος ταράττει άπό καιρού εις καιρόν τήν γαλήνην τής 
ήοέρου νυκτός, Διά ρέσου Δέ τής πυκνής ορίχλης βλέπει τις 
άνερχορένας πυκνάς τολύπας καπνού, αϊτινες σηρειούσι τήν 
θέσιν τών καλυβών τού χωρίου. Εις έκάστην έξ αυτών τωόντι 
ο χωρικός πιστός εις τήν παράΔοσιν, έθηκεν έν τώ ρέσω τής 
εστίας τά περίφηρον πρέρνον, έφ’ ού βράζει ό έκ τού άρνού 
ζωρός, ζορρπάς ονοραζύρενος. Τήν νύκτα ταύτην είναι εορτή. 
Ήγρύπνουν πέραν τής συνήθους ώρας καί κ α τ ’ έξαίρεσιν 
έκράτουν τά  χαιΔία άγρυπνα ένεκα τής έπισηρότητος τής 
εσπέρας. Έ πέτρεΊαν εις αυτά νά λάβωσι θέσιν πλησίον τών 
χάππων των πέριξ τού άκτινοβόλου πρέρνου, άκροαζόρενα 
ρ,ετά προσοχής τήν συγκινητικήν άνάγνωσιν περικοπής τίνος 
τής τού Χριστού άναστάσεως.

Ευτυχής οικογένεια. ’Εκείνα τουλάχιστον εΐσίν ευτυχή. 
Κ αί άν ή σύντονο; έργασία καί ρέριρνα τών γονέων Δέν άπεσό- 
βησεν έτι έντελώς πάσαν περί τής αγωγής αυτών κοπιώΔη καί 
οχληράν ένασχόλησιν, πόσην χαράν Δεν αισθάνονται οϋτοι 
έν τή άροιβαία καί παρηγορώ στοργή τού οικογενειακού βίου ! 
Πλησιάζει ρεσονύκτιον ! Τά ρικοά θά περιβληθώσι ρ.έ τό 
ώραΐον πασχαλινόν των ένΔυρ.α, θά έφοΔιασθώσι ρέ τά  "κόκ
κινα ώά των, ίνα ρετά τών γονέων καί τιον λοιπών συγχω 
ριανών, ύπάγωσι Διά ρέσου τών λευκαζουσών cΔών καί τού 
ρελαγχολικού κοιρητηρίου εις τήν έορτάζουσαν ’Εκκλησίαν, 
ήν ο σεβάσριος έφηρέριο; έκόσρησε Διά τών καλλίστω ν αυτή? 
καλλω πισράτω ν καί έφωταγώγησε Δι’ άπλέτου φωτοχυσίας. 
’Εξ όλων τών Διευθύνσεων, Διά ρ.έσου τών αγρών, Διά ρέσου 
τών έλικοειΔών όΔών, καί τών στενών καί άνωράλων άτοα 
πών όριλοι ανθρώπων προχ οιρούσιν, ίνα  Διέλθωσιν απαντες εν 
νυκτερινή λειτανεία  Διά τής κατοικίας τών νεκρών, ήτις άγει 
εις τήν άποθέωσιν τή ; ψυχής, είκονιζορένης Διά τής άναστά
σεως τού Σωτήρος.

Ή  νύξ είναι Δροσερά καί αιθρία, οί αστέρες σπινθοροβο- 
λούσι καί ή σελήνη εγείρεται ρεγαλοπρεπής εις τόν ουρανόν, 
ίνα φωτίση τόν κόσρον ό'λον, δπω; έορτάση φαιΔρώς τήν Ά -  
νάστασιν τού Σωτήρος. Ή  Ε κκλησία βαθρηυόν πληοούται, 
τό Δέ κοιυ.ητήριον καθ ίστατα ι αύθις έρηρον.

Ποια είναι οί βραΔύνοντες ούτοι ; Μία γυνή καί έν π α ι-  
Δίον; είναι ή ταλαίπωρο; χήρα τού ξυλοκόπου, δστις κατεπλα-

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ ό

Χώθη υπό ριάς Δρυός τόν παρελθόντα ρήνα, και ητις οΔ/),=.. I 
Διά τής χειρός τόν ρικρόν υιόν της, τήν ρόνην έλπίόα καί πα
ρηγοριάν 'της. Τό πλήθος άπήλθε, ήΔη φαιΔρόν, ούτοι έστησαν 
έπί ρ ίαν στιγρήν,ρή θέλοντες νά άντιπαρέλθωσι χωρίς να προ- 
σευχηθώσιν ενώπιον τού ψυχρού καί σκοτεινού τάφου του περι-

κλείοντο; πατέρα καί σύζυγον !
Γονυκλινείς έ'τι άκρώνται τήν υπό τού ίερέως εν τώ ναίσκφ  

ψαλλου.ένην χαρρόσυνον τής άναστάσεως εϊΔησιν, καί χαρα η- 
L o c ,'  γαλήνιος έπ ιχέετα ι έπί τής τεθλιρρένης φυσιογνωριας 
των Κ ατά  τήν ύψίστην ταύτην τής νυκτός στιγρήν αποκα
λύπτετα ι εις τήν ψυχήν τής χήρας καί τού ορφανού το ρυστη- 
ριον τής αιωνιότητας, καθ’ ήν ή ένΔοξος άνάστασις. ήν ο χρι 
στιανισρός εορτάζει, έξουΔετεροί τήν Δύναριν τού πλή,αντος 

τήν ψυχήν των θανάτου.

Έ ν Λευκωσία Κύπρον, τή 7 )19  Φεβρουάριον 1 8 8 9 .
Κ α λ λ ιό π η  Κ υ ρ ια κ ίδ ο υ .

Η ΜΥΡΤΙΑ.

Σ ιμ ά  σε βρ ύσ ι καθαρή, σέ μ ΐά  μ ερ ίά  δροσάτη,

Φ υτεύθηχε κα ί ρ ίζω σε μ υρ τ ίά  καμ αρω μένη ,
Που π ά ντο τε  εύρίσχετο άπό μορφ ιά  γ εμ ά τη  ι
K ai π ά ντο τε  οί χ .Ιώνο ί της ά π ' ά νθη  χ ιο ν ισ μ ένο ι,.

% / W

Κ α θένα ς 'σ ά ν  έπ έρ να γε  ά χόρ τα γο  τό μ σ α τ ι  
Τό ερρ ιχνε \  τά  χά I U  της, ς ’ τη χ ά ρ ι της τη ν  τόση.
Μ 'ά . ΐ ΐο ίμ ο ν ο  f Ά .Ι.Ιο ίμ ονο  ’· V τόν το.Ιμηρό δ ία β ά τ» , 

ί ΐο ϋ  ηθε.Ιε τό χ έρ ι του έπ ά νω  ττ,ς ν  άπ .Ιώση  !
W V

Θερί'ο χαχό 'ς  τό σώμα της σ γ ιχ τ ά  π ερ ιζω σ μ ένο , 
\4v6yov ' ά π  τά  φ ΰ-U a  της τη ν ίίγ ρ ία  χεφα .ίή  του, 
Έ δ ά γ χ α ν ε  τοΰ άμοιρου τό χέρ ι τ ' α π ,Ιω μ ένο ,
Κ αί τόν έζάπ .Ιονε \  τη γη μ ε τό π ιχρό χ εντρ ί του.

% 'W

Γ ΐά  π έ , τη ς ι ΐπ ε ,  μ ιά  φορά, μ νρτΛ ά  μου ζηλεμ ένη ,
Ά ν  ε υ τ υ χ έ ς , που α γ ρ υ π νώ  κα ι ’σ α ν  σχοπός φ υ .Ιά ττω , 
Γ/οϋ σέ κρατώ  α ιώ ν ια  μ έ άνθη  σ το .Ι ισμένη ,
Κ αί ρ ίχ νω  κάθε σου έχθρό ’c τά  πόδ ια  σ ’ ά π ο χ π τω ■

% ,'W

"Α χ', ε ίπ ε ν , ή φ τω χ ή  μ υ ρ τ ίά , κα .Τ  εΙΧ  ή φ ύ . ία ζ ί σου, 
//' άπό δ ια β ά τη  το.Ιμηροϋ τόν κ ίνδ υ νο , οέ σ ώ νε ι,
Μ,) μ ’ α σ θ ενε ί τό σ φ ίξ ιμ ο , που χ ά νε ι τό κορμί σου 
K ai ή β α ρ ε ία  σου ή π νοη  σχ.Ιηρά μ έ θ α να τό ν ε ι.

Έν Σκύοψ Άγαθονίκη Άντωνιάδορ.

Μ Ι Σ Σ  Α Ν Ν Α  Γ Ο Γ Ρ Ν Ε Τ
« Έ κ α σ το ς  κα τά  δ ό ν α μ ιν ». Μ εταξύ τούν άπλουστάτων καί 

περιληπτικωτάτων τού Σωτήρος ήρών οράσεων, αύτη έφηρ- 
ρόσθη κατά  γράρρα παρά τών γυναικών εν γένει, α ϊτινες  
περιωρισρένην oj; έπί τό πολυ εχουσι την Δυναριν και - ,ο . 
σίαν. ΊΔ ια ίτατα  έν τη περιστασει ταυτη  όυναται .ις νά ,.ρο 
σθέση δτι ή ’Ιωάννα Γούρνεϋ έπραζεν ο,τι ηΔυνηθη και ό ,.ι ό-υ

ήΔυνήθη, άφού πάσχουσα έκ παραλυσίας τού σώρατος ολίγι- 
στα σχετικώς ήΔύνατο νά πράξη.

Κ αί όρος όταν ή θέλησις υπάρχη, όταν ή συναίσθησις τού 
ανθρωπίνου προορισρού αναπτυχ^θή εγκαίρως -ν τρ καρΔια 
ήαών, τότε έν πάση θέσει και περιπτώσει Δυνάρεθα νά φα- 
νώυ.εν χρήσιροι πρός τόν πλησίον ρας.

Ή  Δεσποινίς ’Ά ννα  Γούρνεϋ άνήκεν εις καλήν οικογένειαν, 
εϋπορόν πως, έγεννήθη όρως παράλυτος, ουΔερια Δε ιατρική θε
ραπεία ήΔυνήθη νά ρεταβάλλη τήν κ α τάστασ ιν  τού αποκλήρου 
τής τύχης τούτου πλάσρατος. Κ ατά  τήν νεανικήν αυτής ηλ ι
κίαν έπεΔόθη ρ ετ ’ ένθουσιασρού εις τά  γράρρατα να ι τάς 
έπιστήρας, κατιορθωσε όε ' εκα .π ταετις  να αναπληροί Δια 
τών έπικτήτοιν προτερηράτων αυτής πάσας τάς φυσικάς αυ

τής έλλείψεις.
Πλήρη συναίσθησιν έν τούτοι; έχουσα τής σωρατικής αυτής 

άσχηρίας παρεκάλεσε τόν πατέρα της νά ποοτιρήση ώς τόπον 
Διαρονής τό πατρικόν του χωρίον. Τούτο Δε όχι Διότι έπασχε 
ρή Δυναρένη νά συρρετάσχη εις τόν τερπνόν καί άπολαυστι- 
κόν βίον τής πρωτευούσης, αλλά Διότι ήσθάνετο δτι έν τώ  

I χωρίω έκείνω ύπήρχον πάσχοντε; και εγκαταλελειρ,ρενοι, ο·υς 
ήΔύνατο νά προστατεύση καί ευεργετηση.

Οί κάτοικοι τού χωρίου, ένώ ή Δεσποινίς ’Ά ννα  Γούρνεϋ 
άπεκατέστη ήσχολοϋντο ώς επί τό πολυ εις την άλιειαν, τού 
χωρίου αυτών οντος παραθαλασσίου. Πρώτον εργον αυτής, α- 
αα  τή αύτόσε έγκαταστάσει της, ύπήρξεν ή άγορά σωσιναυ- 
ανείου πλοίου, ΔΓ ού έπροστάτευε καί έσωζε τήν ζωήν τών 
πτωχών άλιέων, οϊτινες έν τή τρικυρία τού ραινορένου ωκεα
νού έζήτουν νά κερΔίσωσι τόν έπιούσιον άρτον τών τέκνων τονν.

'Οσάκις Δέ ή κατα ιγ ίς  ηυξανεν, δτε τά  άγρια τής θαλασ
σής κύματα έρυκώντο ρετ" οργής, ή παράλυτος ό ιέταττε  νά 
τήν υ.εταφέρωσιν εις τήν παραλίαν,πάντοτε επί τής -Δρα, τος. 
"Οταν Δέπαρετήρει τόθάρρος τών ναυτών της έλ.αττούρενον,ό ι- 
έτατε νά τήν φέρωσιν έντός τού πλοίου τη :, ό'περ ρετάπρωτοφα- 
νούς θάρρους ώΔήγει κατά τής ρανίας τών θαλασσίων άνέρων 
προ: σωτηρίαν τών πτωχών άλιέων, ών ή ζωή άφευκτον Διέ- 
τρεχε κίνΔυνον. Αέν έπέστρεφε Δέ έκ τών παρατόλρων τού
των θαλασσίων έκΔρορών της. είρή άπεσπωντο άπό τού συν- 
ταρασσορένου πελάγους πάντες οι ναυαγοί, ξένοι τε καί έγ- 

χ ούριοι, εχθροί ή φίλοι.
Τούτου; ή εύγενής αυτή καί έξοχος γυνή προσελάρβανεν 

εις τόν οίκον της. Παρείχεν αύ-οΐς πάντοτε τάς πρώτα; και 
άπολύτου; βοήθειας, έκ τών ρικρών Δέ οικονομιών της κατώρ- 
θου νά αναπληροί καί τάς έκ τής τρ ικυρία; προκυψάσας απώ 
λε ια :, ρετά τή ; αυτής έκάστοτε ενεογειας και θάρρους, ά ε- 
νέπνεεν αυτή ή ρεγάλη καί έ'ξοχο; καρΔία τη ;. ’Α γαπώ  τήν 
παραλυσίαν ρου καί τήν φυσικήν Δυσμορφίαν ρου, Ιλεγεν, ό
ταν α ί σύζυγοι καί τά  τέκνα τών ναυαγών προσήρχοντο νά 
εύχαριστήσωσιν αύτήν Διά τό δπ* «ύτής έκάστοτε γιγνόρενον 
καλόν. ’Ώ  ! ναί ! Έ άν Δέν ηρην παράλυτο; θά έρερίρνων 
ίσως ρόνον περί έραυτής, ένώ σήρερον ειραι ευτυχής έν τή  

ευτυχία τών άλλων.
Καί δρως πόσαι γυναίκες άρτιρελεΐς καί υγιείς Διάγουσι 

τόν βίον των άνιώσαι κα ί έν άγνοια τοιν τά κακόν εργαζο- 
ρεναι, ένώ ήΔύναντο νά καταστήσωσιν ευτυχεί; καί έαυτάς 

I καί τού; άλλους.



4 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΎΡΙΩΝ

Τήν ημέραν του θανάτου της δεσποινίδσ; Ά νν η ς  Γούρνεϋ 
δύο χ ιλ ιάδες άνθρωποι έπένθουν. "Οχι πένθος εζωτερικον, 
άλλα  πένθος της ψυχής. Οί ναύτα ι έ/.λαιον την ευγενή και 
ριενάλην υ.ητέρχ των, ένω τά  τέκνα και αί σύζυγοι των 
άλιέων έθρηνουν την φυσικήν προστατικά των.

Ε λ έ ν η  Γεωργιάδου.

ΓΓΝΑΙΚΕΙΑΙ ΤΕΧΝΑΙ
ΛΙονογρχφδ'χ των τρεχχπτων.

Τό τρίχαπτον είναι λεπτόν, έλαφρόν καί διάτρητον υφα- 
σρι.α, άπεικονίζον άνθη η οίαδήπατε άλλα σχέδια, τιθέμενον 
¡ζεταξύ πυκνών υρασριάτων, η εις τό άκρον έσωρρού^ων η φο
ρεμάτων, ό'τε καί οδοντωτόν γ ίγνετα ι. Τρίχαπτα κατασκευά
ζονται διά νηριάτων βαμβακερών, μάλλινων, λινών, μ εταξω 
τών, χρυσών καί αργυρών. Τά έκ λινού νάματος τρ ίχαπτα  
είναι τά  ωραιότατα, στερεότατα καί πολυτιμότατα. Τά λ ι
νόν νήμα. δ ι ’ ού κατασκευάζονται είναι λεπτότερον τριχός, 
στοιχ ίζει δέ ή οκά 10  εως 15  χ ιλ ιάδας φράγκων. ’Εντεύθεν 
ή υπερβολική υπερτίμησις τών τριχάπτων τούτων, άτινα ώς οί 
άδάμαντες καί τά  πολύτιμα κοσμήματα κληροδοτούνται άπά 
μητρός εις θυγατέρα, έγγοντ,ν καί εφεξής.

Τό Βέλγιον καί ή Βόρειος Γερμανία διαφιλονικοϋσι την 
τιμήν της έπινοήσεως τών τρ ιχάπτω ν (δαντελών). Κ ατά  τόν 
X V  αιώνα κατεσκευάζοντο έν Β ελγίω  τρ ίχαπτα  διά μικρών 
ξυλίνων άδρακτιδίων. Τοιαύτα σώζονται μέχρι σήμερον ε ’ς 
τά  Β ελγικά  Μουσεία, ο εκ τριχάπτων δέ κεκρύφαλος του 
Καρόλου Πέμπτου αύτοκράτορος τής Γερμανίας, b διατηρού- 
μ.ενος μ-έχρι τούδε έν τώ σκευοφυλάκιο) του Κλινύ άποδει- 
κνύει την κατά  τόν X V I αιώνα τελειοποίησιν τής τέχνης 
ταύτης.

Κ α τά  τόν αυτόν χρόνον ή Βενετία καί ή βόρειος ’Ιταλία  
επενόησε τό διά βελόνης κατασκευαζόμενον τρίχαπτον. Α ύ- 
τόσε δέ έξεδόθησαν τό πρώτον σχέδια τριχάπτο>ν.

Τά εκ μετάξινης κλωστής τρ ίχαπτα ονομάζονται κοινώς 
ριπΑόνται, κατασκευαζόμεναι ¿>ς έπί τό πολύ δ ιά  μαύρης 
μετάξης. Λαμβάνουσι δέ τό ά'νομα τής πόλεως, εν γ έ'καστον 
είδος κατασκευάζεται.

Ή  επωνυμία gu ipure δίδεται εις παν τρίχαπτον κ α τα 
σκευαζόμενον διά βελόνης είτε έπί δικτυωτοΰ, η έπί τουλίου 
η καί άπλώς έπί ό)ρισμένου σχεδίου. Ή  λέξις guipure είναι 
αρχαία γερμανική, σημαίνει ύφασμα. Ά οχ ικώ ς τό έ'ργον 
τούτο συνέκειτο υπό περγαμηνής περικεκαλλυμένης διά μ.ε- 
τάξης έστρημμένης. Ε π ’ αυτής έσχεδίαζον καί έξετέλουν ά ν 
θη διά μετάξινω ν, χρυσών καί αργυρών κλωστών. Σήμερον 
σχεδιάζουσι τό τρίχαπτον έπί χάρτου, έπ’ αυτού δέ δ ιά  βε
λόνης κατασκευάζουσιν αυτό.

Πλήν τών τριχάπτων gu ipu re , ωραιότατα είναι καί τά  έκ 
ξυλαρίών (κοπανέλια) έπί μαξυλαρίου κατασκευαζόμενα τή 
βοήθεια καρφίδων, έξ ών καί δ ίδετα ι εις τό τρίχαπτον τό 
κατάλληλον σχήμα. Ή  έπινόησις τών τριχάπτων τούτουν ανή
κει εις τάς πόλεις Β αλεντίαν καί Μαλίνην, έξ ού καί τά  τρ ί
χ α π τα  ώνομάσθησαν νΑ Κιιοίβηηβθ^Βαλεντιανά) καί Μαλίναι. 
Τά τρ ίχαπτα τών Βρυξελών θεωρούνται επίσης πολύτιμα. Τά 
άνθη κατασκευάζονται διά τής βελόνης, εφαρμόζονται δέ έπί

δυκτιοειδούς συμπλέγματος, κατασκευαζομένου διά τώ νξυλα -  
ριων. Το τρίχαπτον τών Βρυξελλών έπενοήθη κατά τόν δέκα- 
τον ό'γδον αιώνα. "Αγγλοι ήγόρασαν άμα τή έμφανίσει τού 
τριχαπτου τουτου ρ.εγαλην ποσότητα, ήν έπώλουν καί ώνόμα- 
ζον τρίχαπτον ’Α γγλ ία ς .

Τά Β αλεντιανά τρ ίχαπτα (point Valancieuues) έθεωροϋντο 
τα  ωραιότερα καί πολυτιμ,ότερα έπί τής έποχής Λουδοβίκου 
XIV· Τό τρίχαπτον ’Α Λ ανσών  ήκμασεν έν Γ αλλ ία  κατά  
τόν δέκατον έβδομον αιώνα μετονομασθέν καί Γαλλικόν τρ ί
χαπτον καί έπινοηθέν κατά  τό 16 6 6  υπό τής κ. Γιλβέρτου, 
ήτις ίδρυσεν έν Ά λανσώ νι κολοσσιαΐον μ,έγαρον, έν φ κατε
σκευάζοντο τά  τρ ίχαπτα τα ύ τα  κ α τ ’ άπομίμησιν τών 
Έ νετικών.

Εν ’Α γγλ ία  ή βιομηχανία τών τρ ιχάπτω ν ακμάζει· με
γάλης δ ’ αξίας θεωρούνται τά  ’Ιρλανδικά τρ ίχαπ τα . ’ Α λλά  
βασιλίς τών τριχάπτων δύναται νά θεωρηθή ή ’Ιταλ ία  η 
διατηρήσασα μεγάλα έργοστάσια, έν οίς κατασκευάζονται τά  
ωραία τής Βενετίας τρ ίχαπτα.

’Εν ’Ανατολή ήσαν έν χρήσει τά  δ ι’ αγκιστρωτής βελό
νης κατασκευαζόμενα, άτινα  ουδέ την λεπ τό τητα , ουδέ την 
τέχνην τών ευρωπαϊκών εχουσι. Πλήν τούτων κατεσκευάζοντο  
άλλου είδους τρ ίχαπτα  διά δύο αγκιστρωτών βελονών, άτινα  
μέ λεπτόν νήμα καί άραιώς πλέκόμενα δέν ήσαν εντελώς 
άμοιρα ποιας τίνος χάριτος.

'Ε λένη  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ίδ ο υ .

---------------  — JS-BOü·— --- ---------

Β Ρ Α Χ Ε Ι Α  Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Ι Σ  

ΑΦΟΡΟΣΑ ΤΗΝ ΕΝ ΟΛΛΑΝΔΙΑ ΦΙΛΕΑΑΙΙΝΙΚΗΝ ΚΙΝΗΣΙΝ
ύπό τής Κυρίας Zwanswiegk 

[Συνέχει α]

’Α λλά  καί πάλιν αντήχησε φωνή νέου καί σθεναρού φ ιλέλ
ληνας κήρυκος, τού Γερμανού καθηγητού κ. A ug. Boltz, ούτινος 
τά έν ετει 18 8 1  έκδοθέν σύγγραμμα (ί'Η  σ ύγχ ρ ο νο ς  έ-Ι.Ιη- 
ν ικ η  γ.Ιωσσα.)) τοιαύτης έτυχεν υποδοχής, ώστε καί νά αναεκ- 
όοθή έν έτει 1 8 8 2 . Ά λ λ ’ επειδή έν Γερμανία δέν άρέσκονται 
εις τάς μεταβολάς έπρόκειτο έν τή αλλοδαπή νά δρέψγ ό κ. 
B oltz τάς δάφνας, ας ή γερμανική χούρα τώ άπεποιήθη.

Έ ν τα ΐς κάτω χώραις ού μόνον διά τά  τόν Ε λληνισμόν  
άφορώντα ήδιαφόρουν, ά λλ ’ ήδη ήρχιζον νά βαρύνωνται καί 
τήν Ε λληνικήν γλώσσαν διά τόν λόγον οτι τά αποτέλεσμα  
δέν άνταπεκρίνετο εις τάς πολλάς δαπάνας καί τούς κόπους 
διδασκάλων τε καί μαθητευομένων. Τά έργα τού S h e lly , τού 
d’ E ichth al, τού Ρ αγκαβή , τού Ρενιέρη καί τού Boltz έθεω- 
ρούντο έν τα ΐς κάτω χώραις ώς ίερογλυφικώς γεγραμμένα. 
"Οτε δέ έν έτει 18 8 2  ή γράφουσα ήρχισεν έπιτοπίως νά έρ- 
γάζητα ι ό)ς συνεργάτις καί ανταποκριτής τού Εσπέρου, άν 
καί πλείστας έκτιμήσεως καί συμπάθειας έλαβεν έπιστολάς, ή 
φωνή της όμως ήτο οίς φωνή βοώντος έν τή έρήμω. Μετά έν έτος 
μ,όνον ό'τε τό ρηθέν περιοδικόν έξετέθη έν τή παγκοσμίω εκθέσει 
τού Ά μστελοδάμ ου παρετήρη,σεν αίίτη ό'τι ήρχισε νά κινή τό 
ένδιαφέρον ή αληθώς λαμπρά έκδοσις τού περιοδικού τούτου 
(τού υπό τού Δος Γ. Περβάνογλου έν Λ ειψ ία  έκδιδομένου) τό
σον μ άλ ιστα  ωστε τά  έν τώ  παραρτήμ.ατι τών δημοσιογράφων
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έκτεθειμένα άντίτυπ α  νά γίνωσι μια τών ημερών αφαντα. 1 
’Α λλά τά  πράγματα έμενον έως εδώ, δτε έν έτει 18 8 5  

έτόλμησεν ή γράφουσα νά προσφέργι εις τό ’Ολλανδικόν κοι
νόν τό άσθενές πόρισμα τών έπί τής ελληνικής γλώσσης ιόιων 
μελετών. Εύτυχώς ούδαμού, ά λ λ ’ ούτε παρ’ ούδενός έξεδηλω- 
θησαν άντιελληνικαί διαθέσεις, τήν αποστολήν δέ πλείστων εν 
τή άλλοδαπή δωρεάν διανεμηθέντων αντιτύπω ν ήκολούθησαν 
έπιστολαί έπ ιδοκιμαστικώ τατα ι, ίκαναί έκτιμητικαί^ κρίσεις, 
άλλ’ ούδέν πλέον. Μετά έν άπό τής έκδόσεως τού ήμετέρου 
έργου έτος έπηκολούθησεν ¿Κ συμπλήρωσις, ούτως ειπειν, αυ
τού τό άξιομνημόνευτον άρθρον τού κ. Dr Ed E ngel, πρώτον 
μέν έν Γερμανία, ε ιτα  δέ έν έπ ιφυλλίδ ι τού A m sterdam er 
Haudelsbads, ό'τε καί ό ’Ολλανδός μεταφραστής κ. C. R. Ε. 
E uklaar έξέδωκε περιγραφήν τού ταξειδίου τού Dr Eugel έν

[διαιτέρω βιβλίω.
Δύναταί τις νά φαντασθή μετά ποίας χαράς έχαιρετισεν 

ή γράφουσα τό ρηθέν έ'ργον τού Dr E ugel, διότι δΡ αυτού 
έφαίνετο ή άλήθεια έν πλήρει ήμέρα, έπικυρουμένη^ μ άλ ιστα  
ίιπό σοφού, ούτινος τάς ιδέας δέν ήτο ευκολον νά ρίψη τις  εις

τό βάραθρον τής λήθης. (
Ά λ λ ’  ό ' μ ω ς  καί μετά τούτο έπηκολούθησε νέα περίοδος

σιγής, περίοδος μονώσεως κ» ί τελείας απελπισίας διά τήν συγ
γραφέα τού έργου (B orte Leiddraad voor het leeren  
der heedendaagsche H eJleen sche T aal eu iets over de 
V olapük.) Κ ατά  τόν παρελθόντα χειμώνα μόνον ήρχισαν νά 
άναζωπυρώνται καί πάλιν αί περί τής Ε λληνικής γλώσσης ελ
πίδες της, ό)ς έκ τής άναγνώσεως μικρού άρθρου έν τή Indep. 
Belge, δπεο όχι μόνον τήν προσοχήν της έπέσυρε, άλλα ενε- 
πλησεν αυτήν νέου θάρρους ύπέρ τής ευοδώσεως τού υπέρ τής 
Ε λληνικής γλώσσης έπιδιωκομένου σκοπού.

Τό άρθρον άνεκοίνου δτι έν Ά μστελοδάμω  κατεγίνοντο  
σπουδαίως, ό'πως είσαγάγωσι τήν μόνην αληθή προφοράν τής 
έλληνικής γλώσσης. Τό έν τή ((Νέα Ή μέρα» καταχωρηθέ»  
άρθρον κατά τόν ’Οκτώβριον τού 1 8 8 7  υπό τών κυρίων Dr Η.
C. M uller καί F lam ent (άοχαιοφύλακος έν M aastricht) δεν 
πεοιήλθεν εις γνώσιν τής γραφούσης, δθεν καί ή έκπληξίς της 
ήτο μεγάλη δτε κατά τάς άρχάς Μαρτίου 1 8 8 8  έλαβε προσ- 
κλησιν, όπως συμμετάσχη εις τήν πρώτην συνεδρίασιν του εν 
Ά μστελοδάμου ίδρυθησομένου Παγκοσμίου Ε λληνικού Συλ
λόγου. ’ Αν καί τό ονομα μετετράπη ό Φιλελληνικος ομως 
Σύλλογος είναι παγκόσμιος, καθ’ όλην τήν σημασίαν τής λέ- 
ξεως, διότι πανταχόθεν τού πεπολιτισμένου κόσμου αδιακό- 
πως προσέρχονται νέα μέλη εις τόν άρτισύστατον σύλλογον, 
μεταξύ δέ τούτων υπάρχουσιν ονόματα, άτινα όος φαεινοί αστέ
ρες λάμπουσιν έν τώ  φιλολογικό) όριζοντι.

Ά π ό  καρδίας ευ/εται ή γράφουσα εις τό νέον, άλλά  ρω- 
μαλέον καί πλήρες ζωής δενδρύλλιον πάντα  θρίαμβον πρός 
μέγα όφελος καί ευλογιάν των πολλών.

Το μέγα τούτο έ'ργον, δπερ αί Κ άτω  Χώραι ανέλαβον θα 
προσφέρη νέας δάφνας εις τό ένδοξον καί γηραιόν φιλολογικόν 
δένδρον τής ά γαπ ττής ’Ο λλανδίας. Ταύτας δέ θέλομεν ευχαρί
στως άφιερώσει εις τήν γλυκειαν και ιοστεφή πα ίριδα .oj Ο 
μήρου καί τού Σοφοκλέους. Ά ν  ή ’Ο λλανδία δέν είναι πλέον 
σήμερον ή χώρα ένώπιον τής όποιας οι ισχυρότερος τής γής 
κλίνουσι τό γόνυ, δύναται δμως νά είναι μεγάλη υπό φιλο-

λογικήν καί καλλαισθητικήν έ'ποψιν καί τούτο τή εύχονται 
ένδομύχως καί άνευ φθόνου τά  πλείστα  τών πεπολιτισμένων 

έθνών.
’Κν Μαγχεστρία τή 3β ’Απριλίου 1 8 8 9 .

Α ικ α τ ε ρ ί ν η  Α . Α ά μ π ρ ο ι* .

ΓΥΝΑΙΚΕΙΟΣ ΚΟΣΜΟΣ
Π Ε Ρ Ι  Π Ε Ν Θ Ο Υ Σ

Ή εις τήν έβδομάδα τοδ πένθους άπάσης τής Χριστιανοσύνης  
προσεχής ήριών είσοδος ριοί δίδει αφορμήν, όπως άποστείλω ύμιν γραμ- 
μάς τινας περί πένθους, θέματος συχνότατα άνακυκωμένου, άτε^δή 
τοδ Χάρωνος άμειλίκτου όντος πρός τήν άνθρωπότητα κα’ι μοιραίου

τοδ τέλους τών έν τώ κοσμώ.
’ Απεύχομαι άπό καρδίας ταΐς άξιοτίμοις αναγνωστριαις  ̂ υμών 

τοδ ν ’άποχωρίζωνται υπό τού θανάτου προσφιλών ατόμων, και λαμ-  
βάνωσιν ανάγκην οδηγιών ώς πρός τόν τρόπον τής ΙξωτεριΧεύσεως τοΟ 
κατατρύχοντος τήν καρόίαν αύτών άλγους- αλλ έπειδή ή άμετρος 
θλΐψις έπί τή στερήσει αγαπητών ύπάρξεων ύπαγορεύει καί τήν άμ-  
φίεσιν μελανών ώς ή καρδία ένδυμάτων, ή έκδήλωσις αυτη προ'ον- 
τος τοδ χρόνου ύπόκειται εις αλλοιώσεις, καί τό θέμα τούτο υπή-  

•/θη εΤς τας του συρμου διατυπώσεις. ^
Ή ένδειξις του πένθους ήν άρχαιοτάτη, άλλά δέν ΙξεδηλοΟτο εις 

πάντα τά έθνη διά τού αύτοΰ τρόπου καί χρώματος περί τήν  περι- 
βολήν, διότι έπί τών Λουδοβίκων έν Γ α λλ ία  πένθιμον ήν τό ϊώδες 
χρώμα, παρ’ άλλοις δέ τό κίτρινον ή τό πράσινον, άλλά  μεταγενε- 
στέρως έπεκράτησεν ή χρήσις του μέλανος χρώματος, προσφυώς αφο- χ
μοιουμένου πρός την καταστασιν τής ψυχρής. ^

Έ  διάρκεια του πένθους άκολουθοϋσα πρώτον τάς καθιερωθείσας 
συνήθειας έκάστυυ τόπου, ποικίλλει ούχ ήττον άναλόγως τοΟ βαθμοδ 
τής συγγένειας του συνδέοντος τό άποπτά) προσφιλές ον προς τους 

πενθοδντας.
*Η μέλαινα περιβελή οφείλει νά η άπλή, άπέχουσα πάσης εκζεζη- 

τημένης κομψότητας, καί ύπερβαλλούσης φ ιλοκαλίας,  ίνα  μή οί περί 
ήμας άμφιβάλλωσι περί τής καρδίας ημών. Τό αόοτηρότερον πέν
θος είναι τό τοδ συζύγου, διαρκούν έπιεικώς έπί δύο έτη - καί κατα  
μ ν τούς πρώτους έξ μήνα; ή έσθής γ ίνεται έκ μάλλινων ξ α σ μ ά τ ω ν  
άστίλπνων, Ίνδικοδ κασμιριού διά τόν χειμώνα, μουσελίνης οε οια 
τό θέρος, καί μόνος στολισμό; αύτής τό ’Αγγλικόν κρέπιον. Κό
πτεται δέ ’ισοϋψής καί ίοομήκης, ούδενός άνυψώματος διακρινοντος 
α ύ τ ή ν  πλατεία λωρίς έξ άγγλικοδ κρεπίου περιβάλλει^ αύτην δι’ 
όλου του πρός τά κάτω πλάτους, καί περιτραχήλιου καί περιχειρί- 
8ες έκ κρεπίου Ιπίσης. Τήν μόνην μεταβολήν ήν Ιπήνεγκον εις την 
όλω; μοναχικήν περιβολήν ταύτην εϊνα. ή κατάργησις διά τήν νέαν 
ήλ,κίαν τοδ άπαισίου έκείνου σάλιου, άντικαστάντο ς διά μακροδ 
έπανωφορίου ή ριδεγκότας, καλυπτούσης έξ ύλοκλήρου τήν έσθήτα, 
καί έξ όμοιου πρός αύτήν υφάσματος μετά δύο λωρίδων πλατε ιών  
έκ κρεπίου, 8Γ όλου τοδ μήκους τοδ έπανωφορίου έμπροσθεν δ ιη-  

κουσών.
Ώ ς  πρός τόν πίλον, σχήματος πάντοτε Μαρίας Στουαρτη, ά -  

κολουθεΐται ή αύτή έφαρμογή τοδ κρεπίου, μετά ποδήρους πέπλου 
Ιρριμμένου έπί τοδ προσώπου. Μέλαιναι περικν',μ18^  ’'Ή χειρόκτια  
έκ δέρματος Σουηδικοδ, ή Σκωτική; κλωοτής συμπληρουσι τήν^αύ-  
στηράν όσον καί έπ.βάλλουσαν ταύτην ένδυμασίαν τών ίξ πρώτων  

μηνών τής χηρείας.
Κατά τό δεύτερον έξάμηνον τό πένθος Ιλα^ροδται άφαιρουμένου 

τ0ϋ μακροδ πέπλου άπό τοδ προσώπου καί άναρτωμένου όπισθεν 
τοδ πίλου, ούτως ώστε νά καλύπτη άπασαν τήν περιβολήν. Μικρός f 
δέ πέπλος έκ μέλανος τουλίου, περιαπτομένου διά λωρίδος στενής  
κρεπίου άντικαθίστησιν αύτόν έπί τυδ προσώπου. Δέν έπιτρέπεται  
8k ή άπομάκρυνσι; άπό τοδ μέλανος χρώματος καί τών μάλλ ινων
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υφασμάτων καί κατά τούς έξ τούτους μήνας, άφχιρεΐται όμως το 
μχχρόν Ιπανωοόριον, άντιχαθιστάμενον δια βραχύτερου, Ιπιτρίποντος 
τήν χατχ τό δεύτερον ετος χρήσιν τών τριχάπτων, χανδρών, ρετα-  
ξ ί ω ν  τα ιν ιώ ν  και στιλπνών χειροκτίων. Παρελθόντος τού δευτέρου 
Ιτου; μεταχειρίζεται Ικάστη χήρα αναλόγιο; τής καλαισθησίας αύτής 
είτε το φαιόν ή το ιώδες χρώμα περί τήν περιβολήν, άνάμιχτον πάν
τοτε μετά λευχοϋ ή μίλχνος.

'Ο άνήρ πενθεί τήν σύζυγον αδτοΰ Ιπί Ιν ίτος, φέρωυ ολόκληρον 
τήν Ινδυμασίαν Ιξ Ιριούχου μελανός θολοΰ, κρέπιον καθ’ όλον τά μή
κος του πίλου αύτοΰ, και χειρόκτια Ικ δέρματος Σουηδικού ή Ικ 
μετάξης.

Άμφότεροι οΐ σύζυγοι φέρουαι το πένθος τοΰ πατρος ή τής μη-  
τρος, του πενθεροϋ ή τής πενθερας ομοιόμορφον και κατά τον αύτδν 
χρόνον, ήτοι επί Ιν έτος ή δεκαπέντε μήνας· και τούς μεν εξ πρώ
τους Ιξ Ά ίγ λ ικ ο ΰ  κρεπίου καί μάλλινων υφασμάτων άστίλπνων, τούς 
Ιξ ακολούθους μήνας ήττον αύστηρόν, άναμιγνυομένής Ιν τή Ινδυμα-  
σία τής μετάξης και γρεναδίνας, εις τούς τελευταίους δε τρεις μήνας 
Ιπιτρεπομένων τών Ικ χανδρών κοσμημάτων, τής μετάξινης Ισθήτος, 
των λευκών ή μελανών τριχάπτων, τών πτερώ' καί λευκών τα ιν ιώ ν  
καί άνθέων Ιπί του πίλου.

Τό πένθος τών αδελφών φέρεται Ιπί Ιξ μήνας, των θείων Ιπί 
τέσσαοας, τών Ιξαδέλφων επί τρεις, Ιπιτρεπομένων πάντων τών ανω
τέρω κοσμητικών, πτερών, μετάξης, τριχάπτων, κλ εύθύς Ιξ αργής.

Έπεκράτησεν έθος νά πενθήται Ιπίσης καί το κληρονομούν ύμΐν 
τ ι  άτομον, καί άν ήθελεν είσθαι ολως άσχετον συγγένειας προς 
ήμάς. Το καθήκον αύτο τής εύγνωμοσύνης άποκαλεΐ-αι «πένθος α 
βροφροσύνης» διαρκούν ώς το τοΰ παππού καί μάμμης Ιπί πέντε 
μήνας.

"Αλλοτε δίν Ιπενθηφόρουν διά τα παιδία διατεινόμενοι ότι ή ά- 
ληθής καί δριμεΤα αυτή θλίψις ούδεμίαν ανάγκην είχεν Ικδηλώσεων 
Ιξωτερικών, καθόσον πας τις Ιννοεϊ το μέγεθος τής απώλειας ταύτης,  
καί τήν γενομένην Ικ ταύτης οδύνην, ούχ ήττον καθιερώθη καί δ ι ’ 
αύτά δμοιον του τών γονέων πένθος.

Έ κ  τών τής πεπολιτισμένης Γαλλίας διατάξεων άρυσθεϊσα τάς 
οδηγίας ταύτας Ιπανέργομαι καί αΰθις εις τήν προεκφρασθεΐσαν ευ
χήν μου του ν’ άπα/λάττη ο Ύ ψιστος  όσον οιόν τε τάς ύμετέρας 
άναγνωστρίας τοιούτων δοκιμασιών, "να μόνη Ιγώ καθό πενθούσα, 
φέρω άπαξ διά παντός είς τάς στήλας τής άξιολόγου Ιφ.,μερίδος η 
μών το οδυνηρόν αύτο θέμα, Ιπαφιεμένη είς τάς λ  ,ιπάς συνεργάτι-  
δας ύμών τήν Ικ.τύλιξιν ζητημάτων εύθύμων καί εύχαρίστων.

Ά θ ή νη σ ι  τη 3 1 ) 1 2  Μαρτίου 18 8 9 .
"Αννα Σ ερουΐου,

Κυ^ία Λ ιευθν ΐτρ ια ·
Μεταξύ τών πολλών θεμάτων, τα όποια μετά τόσης χάριτος άνε- 

πτύξατε μέχρι σήμερον Ιν τη αξιολογώ ,. Έφημερίδι τών Κυριών >■, καί 
ών ή μελέτη τόσον εύεργετική αποβαίνει διά τάς άναγνωστρίας σας, 
παρείδετε θέμα σπουδαιότατου, άναγόμενον είς τήν μερίδα τών απο
κλήρων καί ύπο τής τύχης καταδεδικασμένων συζύγων.

Μετά τών τελευταίων τούτων καί Ιγώ κατατασσομε'νη λαμβάνω  
το θάρρος νά σας παρακαλέσω, "να Ιν τη διακρινούση ύμας προς τάς 
άναγνωστρίας σας συμπάθεια πραγματευθήτε προς οδηγίαν καί άνα- 
κούφισιν Ιμοϋ καί τών ομοι .παθών μου το έξής θέμα : I ά ν ή α ύ-  
ζ υ γ ο ς  χ α ρ τ ο π α ί χ τ ο υ  ο φ ε ί λ ε ι  ά [ ο γ γ ύ ε τ ω ς ν ά  ύ π ο- 
μ ε ί ν η τ ή ν τ ύ χ η ν  τ η ς κ α ί ί ά ν έ χ η  κ α θ ή κ ο ν  ν ά π λ η -  
ρ ό ν η ΐ κ τ ή ς ’ δ ί α ς  π ε ρ ι ο υ σ ί α ς  ή π ρ ο ι κ ο ς τ ά ΐ κ  τοϋ 
γ α ρ τ ο π α ι γ ν ί ο υ  χ ρ έ η  τ ο υ  σ υ ζ ύ γ ο υ  τ η ς .

Εύχαριστοΰσα ύμάς εκ τών προτέρων, κυρία Διευθύντρια, διατελώ  
μεθ’ ύπολήψεως. Μαρία Α..,.

Η Γ Ϊ Ν Η  Ι Α Τ Ρ Ο Σ  Κ Α Τ Α  Μ  X I X  Α Μ Α
Γ ^ ω σ σ ία . .

[Συνέχειαν Γόε άριθμ. 106]

Μ εγάλη ύπήοξεν ή χαρά των, δτε αι θύραι τής ’Ακαδη
μ ίας άνεω/θησαν καί τακτική  έγένετο τών μαθημάτων εναρ- 
ξις. Α ί φοιτήτριαι παρείχον σύνολον ποίκιλαν κατά τε τήν 
ηλικίαν, τήν ανατροφήν, τήν κοινωνικήν θέσιν καί τήν κατα
γωγήν. Νέαι, παρήλικες, δεσποινίδες, έγγαμοι, ή χήραι Ικ 
τοϋ Καυκάσου ή Ικ τής Σιβηρίας καί έκ παντός τής Ρωσσίας

σημείου προσήλθον μετά χαράς καί έν θριάμβω έποιήσανΐο εκ 
νέου εναρξιν τής νέας επιστημονικής ταύτης περιόδου, ήν με
τά  τόσους άγώνας καί μόχθους έκέρδισαν. Έθοιάμβευον αί 
πρώται δ ιαβάσαι τήν ουδόν τής ’Ακαδημίας έννενήκοντα ήρωϊ- 
δες, συναισθαινόμεναι 6'τι ήσαν αί ποόδρομ,οι, ή Ιμπροσθοςυ- 
λακη τών Ρωσσίόων γυναικών, αί κεκλημέναι νά διανοίξωσι 
τήν όδόν τής διά τής επιστημονικής μορφώσεως χειραφετήσεως 
τής Ρωσσιδος γυναικός. ‘Η χρονολογία αϋτη τοΰ 18 7 2  ση- 
μειοϊ ε'/δοξον περίοδον έν τη εθνική αυτών ιστορία.

Βαθμ,ηδόν καί κ α τ ’ ολίγον πας ένδοιασμ-άς καί άβεβαιό- 
της ως πρός τάς φοιτήτριας έςέλιπεν. Τά μαθήματα έγί- 
γνοντο εν τή Σ τρατιω τική Σχολή, ά λλ ’ οΰχί έν τα ίς  κοιναΐς 
τών άνδρών κλάσεσι. Κ ατά τό σρισθέν δέ πρόγραμμα οί κα- 
6 η γη τα ί ώφειλον νά ¿σχοληθώσιν ιδ ια ίτα τα  είς μόρφωσιν γυ
ναικολόγων. Διηγούνται μ.άλιστα οτι τόσον έφοβοϋντο οΰτοι 
μ.η φωραθώσι παραβαίνοντες τούς όρους τοϋ προγράμματος, 
¿όστε ημέραν τινα ενώ καθηγητής τις ανέπτυσσε τά περί νευ
ρικής καταστάοεως τής καοδίας, α’ίφνης έπί τή παρουσία 
ανώτερου επόπτου ήλλαξεν άποτόμως θέμα καί ήρξατο ομ.ι- 
λών περί φυσιολογίας τής εγκυμοσύνης. Τόσον τά  έλάχ ιστα  
καί μηδαμ.ινότατα πράγματα προεκάλουν συνεχώς ανυπέρ
βλητα προσκόμματα. Κ αί Ιν τούτοις τά μαθήματα έξηκο- 
λούθουν, αι φοιτήτριαι έθριάμ,βευον κατά τάς ενιαυσίους εξε
τάσεις των, καί ό 'Υπουργός τών Στρατιωτικών ήτον ό ένθερ- 
μότερος οπαδός καί ό είλικρινέστερον άοοσιωμένος είς τάν εύ- 
γενή σκοπόν τής προόδου τοϋ γυναικείου φύλου.

Κ ατά  τό 18 7 3  είσήγαγον 89 μαθήτριας, τό τρίτον δ ’ έτος 
επίτρεψαν αύτα ϊς νά άκολουθήσωσι μαθήμ.ατα κλινικής. Κ ατά  
τά  10  πρώτα έτη ί  αριθμός αυτών άνήλθεν είς 1 0 9 1  φο ιτή
τριας, ών αί 7 0 0  έλαβον τά  διδακτορικά αύτών διπλώμ.ατα. 
Κ ατά  τό 1877  ήτοι 5 έτη μετά τήν εκ νέου κ α τάτα ξ ιν  τής 
γυναικός έν τή Ρωσσική ’Α καδημία έγένετο συμβούλιον, ό’πως 
έν αύτώ όρισθή ό επιστημονικός τίτλος, §ν θά άπένεμον πρός 
τάς γυναίκας ιατρούς. Ό  Ρωσσοτουρκικός πόλεμος έδίδαξε 
τούς Ρώσσους, κατά πόσον αί γυναίκες εδικαιούντο ή ου -ά φέ- 
ρωσι τόναύτόν τίτλον, ον καί οί ά'νδρες ιατροί. Ό  αριθμός τών 
άνδρών ιατρών ήτον ανεπαρκής, ¿τοϋ είς ιατρός άντεστοίχει 
πρός 5 ,5 3 2  κατοίκους. - ’Αριθμός ανεπαρκής βεβαίως καί έν 
καιρώ ειρήνης, πολλώ δέ μ.αλλον έν καιρώ πολέμ.ου.

Τό ύπουργεΐον τότε ήναγκάσθη νά αποταθή πρός τάς τεταρ
τοετείς καί τάς τελειόφοιτους φοιτήτριας, έΕ ών καί άπετέλεσε 
σώμα τής ιατρικής οπισθοφυλακής τοϋ στρα ιοϋ. Είς τήν πρόσ. 
κλησιν τοϋύπουργείου προσήλθον πλήντών ήδη γυναικών ιατρών 
καί 2 5  φοιτήτριαι,αιτινες έν τώ πεδίω τής μάχης έδειξαν θάρ
ρος καί επιστημονικήν δεινότητα θαυμαστήν.'Υπό τήν αρχηγίαν 
τών καθηγητών των ήκολούθησαν τόν στρατόν είς’Ιάσιον, Βραϊ- 
λώφ, Φραζέκτι, Ζεμ.νίτζαν, Βουλγαρίαν κ.α. ένθα έπ ιτυ- 
χώς διηύθυνον πάσαν τήν κλινικήν εργασίαν, πολλάκις δέ 
έξετέλεσαν καί χρέη αρχιάτρου. Διε/ρίθησαν ιδ ια ίτα τα  ό>ς 
χειροϋογοι διά τό έλαφρόν καί ευκίνητον τής χειρός, εκτελέ- 
σασαι τάς οδυνηοοτέρας έγχειρήσεις έπιτυχέστερον τών συνα
δέλφων των. *Ότε δέ επ ιδημία τυφοειδούς πυρετοΰ ανιλεώς έ- 
μάστιζε τό 'Ρωσσικόν στρατόπεδον, κ α τ ’ ούδέν αύτα ι έφάνη- 
σαν δηλιάσασαι· τουναντίον μετά πρωτοφανούς θάρρους κα ι 
μ ετ’ ίσης ής καί οί συνάδελφοί των άνδοες έπιμονή; έπολέ-
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αησαν τό θανατηφόρον κακόν. Μένουσαι δέ διαρκώς σχεδόν 
παρά τοϊς πάσχουσι ώς Ικ τής δ ιττή ς ιδιότητας αύτών τής 
Ιατρού καί γυναικός πολλαί έξ αύτών προσεβλήθησαν καί απε-
θανον. , , ,

Οί πλεΐστοι τών στρατηγών καί ανώτερων αςιωματικων
ώμολόγουν, ότι πριν η ίδωσι τάς γυναίκας έν τή ε,ασκήσει 
τού ιατρικού επαγγέλματος των διέκειντο έχθρικώς προς τον 
ν-ωτεοισυ.άν τής γυναικείας επιστημονικής μορφώσεως οτι 
όμως '¿πό τής ημέρας καθ’ ήν έν τα ίς κρισίμοις του πολέμου 
στιγμ α ΐς  αί γυναίκες άνέλαβον τά  ιατρικά καθήκοντα των, 
ούτοι ήλλαξαν έντελώς ιδέαν, ή τέως δε κατα  των επιστη
μόνων γυναικών δυσμένειά των μετεβλήθη εις ενθουσιασμόν 
απεριόριστον.

’Ίδωμεν ήδη πώς οί Ρώσσοι στρατιώται εόεςαντο τον νεω- 
τερισαόν τούτον. Κ α τ ’ ¿ρχάς έρριπτον έκπληκτα^ βλέμματα  
πρ'ός τάς γυναίκας έκείνας, α ιτινες παρέσχον αυτοις μετα τό 
σης γλυκύτητος καί άβρότητος τάς ίατρικάς καί χειρουργικάς 
οιοντίδας των, βαθμηδόν όμως καί κ α τ ’ ολίγον έξφκοιωθησαν 
έπί τοσοϋτον, ώστε έθεώρουν ταύτας ού μ.όνον ^ώς ιατρούς, 
άλλά καί ώς άδελφάς τοϋ έλέους, ώς ιδίας αυτών αόελφας. 
Κ ατά  τήν έκ τού στρατοπέδου άπομάκρυνσίν των οί άπλοι 
εκείνοι καί αγαθοί στρατιώ ται έκλαιον ιος μικρά παιδια  
συνοδεύοντες αύτάς διά τών εύχαριστιών καί εύχών των.  ̂

Κ α τά  τόν Φεβρουάριον τοϋ 1 8 7 8  δ γενικός επιθεωρητής 
τοϋ ιατρικού σώματος ‘εγραοεν έν τή πρός τόν στρατάρχην εκ
θέσει του τά  έξής : ;

ί( Αί φοιτήτριαι τής ιατρικής ανεπτυςαν απο τής α..αο 
γής τοϋ πολέμου καί καθ’ όλον τό διάστημα αύτοϋ μεγαν 
ζήλον καί έκτακτον επιστημονικήν δεξιότητα. Σ υνιστω νται ό ε 
θεομότατα διά τάς θεραπευτικάς καί χειρουργικάς αυτών 
γνώσεις καί διά τήν περίθαλψιν, ήν παρεσχον πρόςςεου, ασ ε 
νείς, δικαιολογήσασαι ουτω καί ύπερακοντίσασαι τάς πρός αυ- 
τάε ελπίδας τοϋ άνωτέρου ιατρικού προσωπικούΒ.

Κ α ρ ο λ ίν α  Σ χ ο ύλτς .

ιατρός.
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Ε Ν Ε Δ Ρ Α

ΙΙτωχά τής τύχης θύματα ! Λ ίαν πρωί, μ.ολ ς ο ήλιος 
νετο άνατέλλων ώφειλον νά άφήσωσι τήν κάλύβην, ϊνα η μ ί
γυμνοι, νήστεις, ανυπόδητοι άκολουθήσωσι τήν γραίαν, ητις ο,.ί 
τή ελάχ ιστη  άντιστάσει έμαστίγου αύτάς ανιλεώς. Εμπρός ! 
πρέπει να κερδίζητε τό ψωμί σας, οκνηρά ί 1 έλεγεν ή γραία 
μέ φωνήν άποτρόπαιον. Μή θαρρήτε πώς θά μούδιδαν^ τίποτε  
άν ήμουν μόνη \ ’Ώ  ! οχι ! θά μάφιναν νά σκάσω, ν’ αποθάνω 
από τήν πείναν μέσα είς τήν τρύπαν μου, διότι είμ.αι γρηά, 
καί κανείς δέν λυπείτα ι καί συμπαθεί σήμερον τά γήρας.

Μάνα ! άνεφώνησεν ή τολμηρότερα τών δυο κλαυθμηριζουσα, 
μοϋ έμβήκαν γυαλ ιά  είς τά  πόδια ! πονώ ! δέν ήμπορώ νά π ε
ριπατήσω !

Σκάσε, κλάψε ! τόσω τό καλλίτερον έλεγεν  ή γραία, όσφ 
κλα ΐτε  καί κοκινίζουν τά  μ-άτια σας, τόσω σάς λυπούνται και 
μοϋ δίνουν ελεημοσύνη.

Τήν εσπέραν τής ημέρας εκείνης, ημέρας παγεοάς τοϋ Ια
νουάριου α ί μικραί επανήλθον έεηντλημεναι. Κατέπεσαν ε<.ί

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
Γ υ ν ή  δ ή μ α ρ χ ο ς  — Έ ν  Μαγγάλη τή ;  Ρουμανίας ή κ. Α*νέ-  

σκου Ιξελίγη δήμαρχος μετά καταπληκτικής πλειονοψηφίας. 'Ο υ 
πουργός τών Ισωτερικών προΐβη πάραυτα ε’ις άκύρωσιν τής Ικλογής. 
*Η κ. Λανίσκοο άυηνίχθη πρός τόν βκσ ιλ ίχ  δ ι ’ Ιπιστολής περιεχου-  
σης τά ;  Ιξής όλίγας, άλλά περιεκτικάς λΐξεις. ΐ 'Κατάτάς τελευταίας  
δημοτικά; Ικλογάς ή διά πλειονοψηφίας ΙκλεχθεΤσι δήμαρχος κ. Λ α -  
νΐοκου ήν 'υποψήφιο; τών κ ο ι ν ω ν ι σ τ ώ ν .

Λέγεται ότι ό βασιλεύς προσπαθεί νά Ιξιλεώση την εν λογω
Κυρίαν.

Δ ώ ρ α  τ ή  α ό τ ο κ ρ α τ ε ί ρ α  τ ή ς  Κ ί ν α ς  — Τα αύτοκρατο- 
ρι-κά δώοα τοΰ αότοκράτορος τής Κίνας άπεστάλησαν ήδη προς την 
νίαν μνηστήν αότοΰ, ής οί γυνεΐ:  ίλαβον τόν τ ίτλυν  Δουκών απο της 
ήμίοας τής μνηστείας τής θυγατρός των. Τά δώρα ταΰτα  συνιστανται  
άπό'ΐΟΟ οίγγίας χρυσού, μ ίαν τραπεζοστολήν τειου χρυσήν, ετεραν 
άργυράν, πέντε '/ ιλ ιάδα;  οδγ,-ίας άργύρου, λουτρώνα αργυροΰν, πεν
τακόσια τεμάχια (τόπια) όλοσηρικοΰ όφάσματος, χ ίλ ια  τεμάχιά  
διαφόσων πολυτίμων όφασμάιων, Ι'ξ άραβ κοός ίππους, Ιν πολυτελές 
Ιφίππιον, εν δόρυ, εν τόξον, δύο στολάς τής αύλής, δύο στολα; της  
καθημερινής χρήσεως και άλλα.

Γ  υ  ν  ή I  π  ι  ν  ο  η τ  η  ς. Ή κ. Ά ν ν ή  Λεβ’ι; δε Κόλβιστον ελαβε  
δίπλωμα Ιπινοήσεως δ ι ’  εν π η ν ι ε ξ I ν ι κ τ Ρ ο ν (όργανον οι ου 
εκτυλίσσεται ή κλωστή) ραπτομηχανής.

Έ  μ  π ο Ρ ο μ  ε σ ί  τ  Ρ ι α ι I ν Ά  μ ε ρ ι κ ή .  — Δε’κα πέντε χ ι 
λιάδες γυναίκες ταξειδεύουσιν άνά τήν Βόρειον και Μ τ ιο ν  Αμερι
κήν, άντιπροσωπεύουσαι διαφόρους Ιμπορικούς οίκους.

Γ υ ν α ί κ ε ς  ι ε ρ α π ό σ τ ο λ ο ι .  Πρό τινων Ιτών μόνον άν-  
δοες Ιθεωρώντσ κατάλληλοι ώ; ιεραπόστολοι, Ιάν Ά ύπήρχε και 
γυνή τις, 'αύτη άναντιρρήτως ήτο ούζυγος ιεραποστόλου, -.ήμερον 
2 400  γυναίκες άγαμοι είναι διεσπαρμέναι ώ; ιεραπόστολοι ανα 
π’άσαν τήν γήν. Έ νώ  αί έγγαμοι είναι σχετικώς όλιγώτεραι.

Γ υ ν ή  π ρ ό ε δ ρ ο ς  ’ι α τ ρ ι κ ο ύ  σ υ ν ε δ ρ ί ο υ  —Ή  κ. Δοοτς 
Δά> ιατρό; τοΰ κολλεγίου τής ύγιει-.ής Ιν *Αγ.ω  Λουδυβικω έ,ελέ- 
γη πρόεδρο: τοΰ ύγειονομικοΰ συμβουλείου ενταις Ηνωμίναις Πολι- 
τε ία ι ;  καί Ιν Καναδα τή ;  Αμερικής.  Ε ’ ναι ή πρώτη γυνή η Ικ- 
λεγομένη πρόεδρος συμβουλείου, Ιν ω μέλη ειαιν ως Ιπί το πολυ
άνδρες.

Α ί γ υ ν α ί κ ε ς  I ν τ  ο  ΐ  ς  α ε  8 η ρ  ο 8 ρ <5 μ  ο . ς. — Έ ν Ό λ -
I λανδία προσελήφθησαν παρά τής Ιταιρίας τών σιδηροδρόμων ποκλαί

τής άθλιας κοίτης των, χωρίς βέ νά φάγωσιν ούτε εν τεν.α- 
νιον άρτου α ττ εκ ο υ. η 0 η σαν.

Τήν έπαύρ.ον -αρά  τό σύνηθες ή γραία <5εν άφυτενισθη εν- 
ω :ί:, Ινώ αί μικραί συνειΟ.σμ.έναι νά ακούωσιτήν ένρινον φω 
ν/,ν της -ρ ίν'ή  ετ ι χαρ ξη, έξε^ήλουν χαφ,ηλοφώνως τήν εττί 
τ*?, π'λογ.ί} τ*λ- εκ.ττλ/,ςιν των.

Κ οιμάτα ι, έψιθύρισεν ή Αουκιανη συσπειρωμένη μετα /α- 
ράς πλησίον -ιής αδελφής της ! Τί χαρά μας ! κοιμάται. Ά/.λ  
αί άραι παρέρχονται χωρίς ή γραία νά άφυπνισθή. Αι μικραι 
κ,ατ’ >ρ/άς μέν προέβαλον δειλαί τήν κεφαλήν υπερ το ρά
κος, όπερ έχρησίμευεν αύταϊς ώς σκέπασμα, μ ετ’ ολίγον όμως 
απεφάσισαν να ΰποκλέξωσιν εν τεμάχιον άρτου, ε ,  εκείνων ά η 
γραία έκρυπτε πάντοτε Ιντός παλαιού σάκκου.

Έ ν τή, σπουόή τ ω ν  όπως μή υπό τής γραίας φωραθώσιν 
πίπτουσιν ή μία επί τής άλλης· μεθ’ όλον όμως τον εκ τής 
συνωθήσεως"ταύτης θόρυβον ή γραία έμενεν ακίνητος. ^

Καί θά μένη πάντοτε ακίνητος, δ ιό τιίε ινα ι νεκρά.
Ή  ακινησία, ό παρατεταμένος ούτος ύπνος προεκαλει^ τήν 

ανησυχίαν τών μικρών. Πλησιάζουσι πρός τήν κλίνην. Ε γγ ι-
ζουσι τό πτιυμα. Είναι ψυχρόν.

Δέν ειξεύρουσι τ ί θά ειπγ, θάνατο;^ αλλά τό μαντεύουν.
Μάμαη ! μάμαη 1 φωνάζουν κλαίουσαι. ‘Κ α ί λησμονουσι τό 

γθεσινον ξυλοκόπημα,“ τ ά  καθημερινά βάσανά των, χύνουσιν 
άληθή όάκουα πόνου καί λύπης. Βαθμηδόν ή λύπη των μ- 
-ταβάλλεται εις φρίκην, είς τρομεράν αγωνίαν. Ρ ίπτοντα ι εξω 
τής καλύβης, τρέχουσιν είς τήν κωμόπολιν κλαίουσαι. υνη
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γυναίκες φύλακες δίδουσαι το σύνθημα τήςΕλευθέρας τοΰσυρμοϋ δια- 
βάσεως. ΟύδΕν δυστύχημα συνέβη εισέτι Εν ταΐς ύπο γυναικών φυ-  
λαττομέναις γραμμαις.

Γ υ ν ή  δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  τ ή ς  ρ η τ ο ρ ι κ ή ς , — ’Η μιςς Μυρτις 
Φούρμαν διωρίσθη καθηγητής τής ρητορικής έν τώ Αυκείω Σβαρθμώρ. 
*Η διδασκαλία τής κυρίας ταύτης υπερβαίνει κατά πολύ τήντών προ- 
κατόχων της άνδρών.

V
Ο ύ μ ι ν ς Π έ ν υ  Π έ τι ε ρ. — Έ ν Λονδίνω Ικδίδιται Ιφημε- 

ρίς γυναικών, ήτ ' ί  ού μόνον συντάσσεται από γυναίκας, άλλά  
καί Ιλτνποϋτοα, δ ιανέμεται καί πωλείτα ι  άποκλειστιχώς ύπό γυ
ναικών.

 ·χ>ϊ>κ<~----

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Καν Λ .  Θ. Σ τ υ λ ί δ α. Ε λ ή φ θ η σ α ν  νέα Ινιγράφη· εικόνες άπο · 

σταλήσοντα ι.— Καν Σ Β. Π ό ρ τ-Σ  ά ϊ  δ. Είχε διακοπή, διότι μάς 
είχον Ιπιστρχφή δύο φύλλα .— Καν Θ. Μ. Τ ύ ν ι δ α. ΓΚοφυλαχθη- 
τε άπό τοιαύτας φίλχς. Ό  χαρακτήρ των είναι Ιπικίνδυνος. "Αν
θρωπος μεταβάλλων Ιδέας άπό μιόις στιγμής εις άλλην μεταβάλλει  
άναντιρρήτωςκαΙγλώσσανκαικαρδίαν.-ΚονΣτ.Μπ.Λ έ ο 6 α ν.Συνδρομή 
Ιλήφθη’ εύχαριστοΰμε ν . — Καν Κ. Κ. II ά τ ρ α ς. Έλήφθη. Έ ν  τώ  
μέλλοντι Ιπιστολή άνευ γραμαατοσήμων θά έπιστρέφεται. — Κον 
Έ .  Π. Ρ έ θ υ μ ν ο  ν. Ε π ισ τολή  υμών Ιλήφθη· μυρίας εύχαριστίας 
δι’ εύγενεΐς φροντίδας, γράφομεν.— Κον Π. Α. Λ ε υ κ ά  δα. Ά π ο -  
σ τέλλοντα ι.— Καν Γ. Ν. Μεσαολόγγιον. Έ π  στολή σας μετ’ Ιπ ι-  
ταγής έλήφθη, ούχί όμως κα· ή προμνημονευομένη μετά συνδρομής. 
Γράφομεν.—Κον 1. Κ. Κ α λ α φ ά τ ι ο ν. Σομμορφούμεθα όδηγίαις 
σας. — Καν I. Κ . Λ ε μ η σ σ ό ν. Έ λήφθη· εύ/^αριστοΰμ ν. — Καν 
Ε. Μ Ά  θ ή ν α ς. Συνήθως τό πρόσωπον, πρός ό' σας συνιστώσι ό- 
φείλει νά λάβη τόν λόγον, νά σας Ινθαρρύνη τρόπον τ ίνά. Τό Ιναν-  
τίον συμβαίνει, έάν τό συνιστώμενον πρόσωπον είναι ήδη προχεχωρη- 
μένης ηλ ικ ία ς .— Κ α ν  Σ. Π. Χ ά σ κ  ι ο ϊ  Συνδρομήτριαι νέαι Ινε- 
γράφησαν. Εύχαριστοΰμεν δ ι ’ εύγενεΐς φροντίδας. Ή Ιπιστολή σας 
συγκινητικωτάτη. Γράφομεν.— Καν Φ. Β. Σ τ ε ν ή μ α χ ο ν. Ίσ ω ς  
παρέπεσαν. Άποστέλλομεν πάραυτα. — Καν Ε’ . Π. Τ ρ ί κ α λ α .  
Χρήματα πρός άνανέωσιν κα'ι Ιγγραφήν νέας Ιλήφθησαν. ΕύχαριστοΟ- 
μεν. Εικόνας άποστέλλομεν.— Καν Α. Μ. Φο λ έ  γ α ν δ ρ ο ν . Παν 
ό,τι άνάγεται εις τόν αύτόσε βίον τής γυναιχός, ε’ δυνατόν και 
προγενεοτέρας Ιποχής" μυρίας εύχ^αριστίας.— Καν Ε. Μ. Π ά ρ ο ν .  
Μήπως νομίζετε ότι Ιγώ είμαι και κατασκευαστής τών συνταγών 
αύτών. Ό σον άφοοα εις τόν Ιν τώ ήμερολογίω άναφερόμενον τρόπον 
περί τεχνητών άνθέων δυνάμεθα νά σάς διαβεβαιώσωμεν, διότι καί

τ ι ;  συγκινείτα ι έπί τη απελπισία των και έρωτα τό αίτιον 
τών θρήνιον των.

Ή  μάμμη ριας <5έν κ ινείται πλέον, δλο κοιμάται και είναι 
ψυχρά ώς πάγος.

Ή  καλή γυνή ήννόησεν. Οί γείτονες ειδοποιηθέντες μετέβη- 
σαν μ ετ ’ αυτής εις τήν καλύβην, ένθα εύρον τήν γραίαν νέ
κραν καί άπνουν. Α ί δύο μικραί έμειναν ήδη έρημοι άνευ 
συγγενούς, άνευ προστάτου, άνευ φίλου.

Ά λ λ ’ ο/1  ! είχον μικρούς φίλους, παιδ ία  τής ηλικίας των, 
μεθ’ ών ενίοτε λάθρα καί χωρίς ή γραία νά τό έννοήση έπαι- 
ζον τόν κρυπτόν.

Έ κ τούτων δύο μ.ικρά άγοράκια Πασχάλης καί Έορϊκος 
ήσαν υιοί του κηπουρού Δοριάτ, έτερος δέ καλός επίσης τών 
κορασίδων φίλος ο Γω τιέ ό μικρός υιός τού κτηματίου Βουρει.

’Εάν ήξευρες, πατέρα, έλεγεν δ Γ ω τιέ— τήν εσπέραν τού θα
νάτου τής γραίας έπαίτιδος—  πόσον καλή είναι ή πτωχή καί 
ορφανή Κλαυδίνη. Ά ν  ήξευρες, μαμά μου, πόσον καλή καί χα
ριτωμένη εϊναι ή Λουκιανή, έλεγεν δ Έορϊκος καί δ Πασχάλης 
πρός τήν μητέρα του καί έξερρήγνυντο εις δάκρυα, φοβούμενα 
μή μετά τόν θάνατον τής γραίας αί δύο μικραί άφήσιυσι τό χω- 
ρίον.

Ό  αγαθός Δοριάτ βλέπων τήν θλΐψ ιν τών τέκνων του 
ειπε μ.έ φωνήν τρέμουταν έκ συγκινήσεως πρός τήν γυναίκά  
του. "Εχουν δίκαιον τά  π α ιδ ιά . ’Αληθώς καί ή δική μου 
καρδιά σχ ίζετα ι όταν σκέπτομαι τ ί  θά γείνουν τά  δυστυχ ι
σμένα εκείνα μικρά, τά  τόσω χαριτωμένα 1 Τί λέγεις, γυ
ναίκα μου, θά μάς στοιχίση πολύ ακριβά ή υίοθετησις τής

ήμεΐς κατεσκευάσαμεν. — Καν Φ. Φ. Κ έ ρ κ υ ρ α ν. Ελήφθησαν.  
Εύχαριστοΰμεν* δημοσιεύονται. — Κ αν Μ. Π. Κ 0 δ ω ν ! α ς. Χρή
ματα Ιλήφθησαν. Περικάλυμμα Β'. έτους άποστέλλομεν. — Καν Εύ. 
Σπ. Π ύ ρ γ ο ν .  Δημοσιεύομεν. — Καν Μ. Π. Μ έ γ α Κ ε σ ε ρ λ  ή. 
Κ α λ ό ν  άλλά θά άνεγινώσκετο τήν ημέραν του Πάσχα. — Κον Ν. 
Ν. Κ α ρ λ ο β α σ ι  ο ν  Σ ά μ ο υ .  Μυρίας εύχαριστίας ύμΐν τε καί 
τή εύγενεΐ κυρία Δ I. Σ. γραφομεν. — Κον Π. Μ. Π α λ α ι ά ς Φ ώ -  
χ α ς. Έ λ ή φ θ ισ α ν  φύλλα άποστέλλομεν.—Καν Μ. Β. Ζ ά κ υ ν θ ον. 
Γράφομεν. Καν ί .  Σ. Μ α γ χ έ σ τ ρ ι α ν .  Έχάρημεν διά μεταβο
λήν. — Κον Δ. Θ. Ρυυχτσούχιον. Ελήφθησαν. Εύχαριστοΰμεν δι’ 
εύγενεΐς φροντίδας* γράφομεν.— Καν Π. Α. Π ύ ρ γ ο ν .  Ένεγράφη  
ή νέα· Ιλήφθησαν χρήματα. Δημοσιεύομεν.— Κον I. Μπ. Κ ά ϊ ρ  ο ν  
Χρήματα Ιλήφθησαν Νέοι συνδρομηταί Ινεγράφησαν.— Κον Ν. Κ. 
Α θ ή ν α ς .  Αριστον* άλλά δέν δημοσιεύομεν εργα άνδρών.

ΣΥΜΒΟΥΛΗ
Πώς οοκιμάζεταε ό χρυσός ‘Ο τρόπος είναι άπλούστατος. Έ ά ν  

άμφιβάλλητε περί τής γνησιότητο; χφυσοϋ κοσμήματος ή σκεύους 
τίνος, λαμβάνετε εν τεμαχιον λεπτής ύέλου, ής τό έτερον τών άκρων 
βυθίζετε Ιντος διαλύσεως χλωριούχου χμλκοΐί (bichlorure de cuivre).  
Το ακρον τοΟτο προστρίβετε Ιπί ένός οιουδήποτε σημείου του χρυ
σού. Εαν ό χρυσός είναι άγνος ούδεμίαν ύφίσταται μεταβολήν, Ιάν 
°Χι σχηματίζεται Ιπ’ αύ του κηλι;  μέλαινα.

ΣΥΝΤΑΓΗ
Κατά της  ή μ ια ρ α ν ία ς .  Σοφός xtς ιατρός τών 'Ηνωμένων Πολι

τειών ορίζει την ημικρανίαν ώς έξης : Παροδική χαλάρωσις της ισορ
ροπίας του Εγκεφάλου, προερ/ομένη !κ τών απωλειών και τών Επα
νορθώσεων τών Εγκεφαλικών δυνάμεων· ’Ατροφία τών νεύρων προκύ- 
πτουοα Εκ της ύπερβολικ^ς πνευματικής κοπώσεως εις ανθρώπους 
νευρικούς. *Η ήμικρανία %όθεν είναι περίσσεια Εγκεφαλικής δυνάμεως 
και ούχ\ Ιγκεφαλικη άδυναμία ώς μέχρι τ ινο; Εθεωρεΐτο. Θεραπεύε
τα ι  δ& ώς έξης :

Ά νά π α υ σ ις  και κατάκλιοις του πάσχοντος Εντός δωματίου σκο
τεινού. Έ£ωτρρικα\ Εντρίψεις της κεφαλές δι* αιθέρος. Βρωμιουγον 
σόδιον, σιναπισμοί Επι τών νώτων και τη;  κοιλίας και στόμαχος 
οδχ\ κενός.

Τακτικός αντιπρόσωπος της « Έφημερίδο; τών Κυριών» Εν ’ Ι
θάκη διωρίσθη ό αύτόσε βιβλιοπώλης κ. Γεράσιμος Χαλκιόπουλος.

μιάς έξ αύτών ; Ό  Θεός μάς έδωκε μόνον υιούς. Τις θά μάς 
περιποιηθή καί περιθάλψη εις τό γήρας μας !

Τί καλός άνθρωπος πού είσαι καί πόσω δίκαιον έχω νά 
σέ αγαπώ , διέκοψεν ή καλή γυνή. Δέν είμεθα βέβαια πλού
σιοι, άλλά ένα στόμα περισσότερον δέν είναι καταστροφή. Θά 
έργασθώμεν διπλασίως καί δ Θεός θά εύλογήση, τό έργον 
μας "Ας υιοθετήσωμεν τήν Λουκιανήν.

Ή  είδησις αυτη Ινέπλησσε χαράς καί ενθουσιασμού τήν 
παιδικήν ψυχήν τών δύο μικρών. Ή  Λουκιανή θά έγίνετο 
αδελφή των καί δέν θά έτρεχε γυμνή καί ανυπόδητος νά 
επαίτη τόν άρτον της.

Παρά τώ Βουρέϋ αί παρακλήσεις τού υιού έπήνεγκον δ ιά 
φορον αποτέλεσμα. Ό  Βουρέϋ ήτο χήρος. "Ητο άνθρωπος, 
ιδιόρρυθμος καί ψυχρός. Εις τήν μελαγχολίαν καί τάς παοα- 
στάσεις τού μικρού υιού του άπήντησεν :

Πήγαινε, φέρε μου τήν μικράν σου Κ λαυδίναν· έχω ανάγ
κην βουκόλου· θά τή ά να θέσω τήν ©ροντίδα τού βουστασίου. 
Οΰτω καί έγένετο.

Τήν αυτήν έσπέοαν ή μέν Λουκιανή υιοθετείτο παρά τού 
καλού Δοριάτ, ενώ ή Κλαυδίνη προσελαμβάνετο εις τήν 
υπηρεσίαν τού Βουτρέϋ.

III

Ε ίκ ο σ ι έτη παρήλθον άπό τής ημέρας εκείνης, καί ούδεμίαν 
άλλην μεταβολήν υπέστησαν αί όρφαναί ή τήν τής η λ ικ ία ς..

(ακολουθεί).

ί


